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ABSTRACT 

Gadamer's hermeneutics is fundamentally tied to the concept of dialogue. 
He argues that without genuine dialogue, meaningful communication 
between text and reader cannot occur, making interpretation impossible. 
Rumi's ghazals exemplify texts that resist singular meanings, containing 
layers of significance that demand active engagement. In Rumi’s view, 
human capability is measured by one’s capacity for thought and 
understanding. His poetry seeks what cannot be contained within worldly 
limits - a search realized through intuition, discovery, and crucially, through 
dialogic encounter where questions provoke new understandings. This 
paper analyzes selected Rumi ghazals through a descriptive-analytical 
approach informed by Gadamerian hermeneutics. The study demonstrates 
how the dynamic interplay of questions and answers between text and 
interpreter, along with the fusion of their horizons, generates fresh 
interpretations. The interpreter engages the text thematically, 
reconstructing its implicit dialogue with its own foundations - a process 
emerging from the commentator’s horizon merging with the text's 
tradition. The research further reveals how Rumi locates meaning in the 
reader's act of understanding. True knowledge emerges not from passive 
reception but from the event of dialogue between poet and reader, where 
understanding is co-created through interpretive encounter. 
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Introduction 

Thought is a defining human characteristic and one of the marks of humanity's superiority 
over other beings, emerging from our capacity for speech and language. According to Rumi, 
a person's humanity depends on their conscience and thought. In Rumi's belief, the measure 
of a person’s power and ability—or helplessness and inability—lies in their thought, 
perception, and understanding. In his ghazals, Rumi seeks what is lost, something that can 
never be found in this world except through intuition, inspiration, and direct revelation. By 
searching the universe, he ultimately connects with the source of truth and eternal light, which 
is the beginning and end of both worlds, and loses himself in it. For this reason, readers of 
his poems connect their thoughts with his world of thought in order to engage with his lyrics 
and attain understanding and perception. These insights become possible and take shape in 
the context of dialogue, which provides a space for asking different questions and arriving at 
meaningful answers. 

Hans-Georg Gadamer (1900–2002) is one of the pioneers of philosophical 
hermeneutics, who believes that understanding can never escape the historicity of tradition, 
because horizons are both unlimited and historical, and we cannot achieve understanding 
except through language, history, and tradition. This perspective led to the establishment of 
fundamental principles in Gadamer's theory, the most prominent of which are: the ontology 
of understanding and experience, the historicity of understanding and experience, the 
ontology of language, the role of language in hermeneutics, the logic of conversation (textual 
dialogue), the fusion of horizons, the relationship between text and interpreter, and the 
assumptions underlying understanding and interpretation. 

In the logic of conversation, Gadamer believes that the text is always in dialogue 
with the audience, and that this dialogue is not confined to a specific period of time. 
Accordingly, the conversation between the text and the audience continues from the past to 
the present and even into the future. In this sense, it can be said that if this principle of 
Gadamer’s philosophical hermeneutics does not occur, then the integration and fusion of 
horizons will not take place, and no true understanding can arise. “The author produces the 
text in the absence of readers whose information and circumstances are unknown, and the 
reader reads the work in the absence of the author and often without knowledge of his 
background and context. If we consider every communication as a type of dialogue, the 
dialogue between the author and the reader during the production of the text takes place in 
the absence of the reader, and the dialogue between the reader and the text takes place in the 
absence of the author” (Pournamdarian, 2008: 11). Therefore, the present study also seeks to 
show how Rumi's ghazals can be interpreted in light of this principle of Gadamer’s theory. 
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Research Background 

Despite extensive research by the authors, no studies were found that specifically examine the 
dialogue in Rumi’s ghazals through the lens of Gadamer’s theory. However, several studies 
have analyzed Rumi’s ghazals from various perspectives. Among the most relevant are the 
following: Naseri et al. (2020), in an article entitled “Hermeneutic Reading of a Ghazal by 
Rumi,” analyzed one of Rumi’s ghazals using Gadamer’s principles. In their analysis, 
historicity, dialogical logic, the fusion of horizons, and the central role of language were 
highlighted as prominent elements of the text. Pournamdarian (2013), in his book In the Shadow 
of the Sun: Persian Poetry and Deconstruction in Rumi’s Poetry, argues that dialogue or conversation 
is a fundamental foundation of the structure of speech, whether written or spoken, as no 
conversation can take place without an audience—even if the audience is absent. This basic 
principle applies equally to speech addressed to one person and to speech delivered in the 
presence of multiple individuals. He considers all forms of linguistic communication, 
including speech and writing in the absence of an audience, to be forms of dialogue in the 
broadest sense. Pournamdarian has also addressed this principle in earlier works, including 
his article “Interpretation of a Ghazal by Rumi” (2010), and “The Logic of Conversation and 
Mystical Ghazal” (2006), where he presents it as a foundational element of the dialogue 
between audience and text. Mohammadi Asiabadi (2010), in his article “Dialogue and Its 
Structure in Shams’ Ghazals,” identifies the presence of dialogue as a defining feature of 
Rumi’s ghazals. He argues that dialogue forms the core and central theme of many ghazals, 
especially those structured as anecdotes and stories. He further notes that Rumi uses the 
element of dialogue to craft original satires in these poetic forms. 

Research Method 

To achieve the main objectives of this research, the study will employ a descriptive-analytical 
method, using library sources and following the methodological criteria and perspectives of 
hermeneutic theorists. The techniques and artistic aspects of Rumi’s poems in the Divan of 
Shams will be examined. After identifying the elements of semantic and content structure 
within the poems, the researcher will present the findings using the descriptive-analytical 
approach. 

Result 

In mystical ghazals—and in many of Rumi’s ghazals—the communicative role of words is 
often diminished due to deep ambiguities. This occurs when the poet or speaker directly 
addresses a “you,” yet the reader remains uncertain about the speaker’s role in the 
conversation. In all the ghazals under study, the “I” is both the speaker and, indirectly, the 
addressee of another “I.” That is, he is simultaneously the narrator, the “I,” and the “You” 
who has become his own addressee. In the dialogue between the text and the audience, Rumi’s 
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mystical thought causes the interpreter or reader to approach the ghazal with certain 
preconceptions. 

In the world of Rumi’s poetry, the speaker is his empirical self, which is not identical 
to the self that exists in the external, material world. The words spoken by the poetic “I” are 
not consistent with the words of the “I” in the real world, because the speaking voice here 
belongs to a transcendent self—a super-self—that speaks of itself or of “me.” This is the 
same “I” that appears to exist but, in truth, is non-existent. Rumi’s poetic self is in a state of 
dissolution, transient and mortal, for the lover has no conscious or independent presence. 
Whatever exists is only the beloved’s companion—nothing more. This state results from 
reaching the true level of existence, which is attained through the dialogue between the seeker 
and the sought. At this level, the lover becomes annihilated in the beloved, and the reality of 
certainty is unveiled. In such a state, the seeker no longer exists; all that remains is the 
sought—that is, the level and station of La ilaha illallah (There is no god but Allah). While 
reading Rumi’s ghazals, the commentator may encounter questions such as: Who is the true 
embodiment of the beloved that Rumi refers to in his poems? Does the principle of “unity of 
existence” govern the framework of all the ghazals? Does Rumi truly abandon reason, science, 
and language in favor of direct experience and intuitive union with the beloved? These and 
many similar questions arise in Rumi’s ghazals—questions for which no single, clear answer 
can be given. The reader, as interpreter, can only arrive at possible answers through deep 
reflection and interpretation—answers that still cannot be confirmed with certainty. 
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 ها کلیدواژه
 هرمنوتیک،  نقد

 مخاطب،  با  متن وگوي گفت

 مولانا،  غزلیات

 .گادامر 

 چکیده  
گادامر بر این باور است که بدون توجهّ .  دارد  گووگفت   مفهوم  با  پیوند تنگاتنگ و نزدیکی  گادامرهرمنوتیک  

وگو، مخاطب و متن توانایی برقراري ارتباط را ندارند؛ بنابراین در این صورت نیز تأویلی  داشتن به عنصرگفت 
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اي است که هرگز در این جهان  غزلیاتش به دنبال گمشدهدر    او قدرت و ناتوانی انسان اندیشه و فهم اوست.
عینی و  نمی راه شهود و کشف  از  مگر  در سایه گفت گنجد،  ادراکات  پرسش این  براي  میدانی  که  هاي وگو 

نوشتار حاضر برآن است تا با  هاي متناسب با آن است، امکان پذیر خواهد شد.  یابی به پاسخمتفاوت و دست
توصیفی نشان -رویکردي  پژوهش  کند. دستاورد  تحلیل  منظر  این  از  را  مولانا  غزلیات  از  غزل  تحلیلی چند 

 ها آن   معنایی   فقا  کردن  منطبق  با   (مخاطب) و مفسّر   و  هاي مولاناغزل  هاي میان پاسخ  و  پرسش  در پی  دهدکهمی
کوشد با توجه به موضوع به آن مفسّر در هنگام مواجهه با متن میجدید دست پیدا کرد.    تأویلی  به  توانمی

وجو از سنّت  . این جستهاي متن را نسبت به مکالمه متن با شالوده بازیابی کندها و پاسخرجوع کند و پرسش 
هاي مفسّر ظاهر شده است.  به علاوه در این مقاله این نکته مورد بررسی قرار گرفته است که  و امتزاج افق

یابی به شناخت و درك متن بر فهم که  بیند و براي دست مولانا استنباط و وصول معانی را در فهم مخاطب می 
 کند.افتد، تأکید میگوینده و خواننده است و در اثر یک رخداد اتفاق می  میان وگويمحصول گفت
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 مقدمه .  1

تفکّر و فهم از خصوصیات آدمی و از وجوه امتیاز آدمی بر سایر موجودات است که ماحصل سخن  
انسان منوط به ضمیر و فکر اوست. در باور مولانا   گفتن و کلام انسان است. از نظر مولانا انسانیتِ 

در غزلیاتش معیار قدرت و استطاعت، درماندگی و ناتوانیِ انسان اندیشه، ادراك و فهم اوست. مولانا  
گنجد، مگر از راه شهود، الهامات و کشف عینی. اي است که هرگز در این جهان نمیبه دنبال گمشده

انجام دو عالم است،    او با جستجو در کاینات سرانجام به سرچشمه حقیقت و نور ازلی که آغاز و 
عارش به منظور ارتباط با یاید. به همین دلیل خوانندگان اش شود و خود را در او محو میمتصل می

می متصل  وي  اندیشه  دنیاي  با  را  افکار خود  او  میغزلیات  دریافت  و  فهم  به  و  این کنند  و  رسند 
هاي متناسب با  یابی به پاسخهاي متفاوت و دستوگو که میدانی براي پرسشادراکات در سایه گفت

 آن است، امکان پذیر خواهد شد و شکل خواهد گرفت.  

) یکی از پیشگامان  هرمنوتیکی فلسفی است که معتقد    2002–   1900(  1گادامر  گئورگ  هانس
ها نامحدود و تاریخی هستند و ما  تواند بگریزد، چون افقاست، فهم هرگز از تاریخی بودن سنّت نمی

اصولی بنیادین  توانیم به فهمی برسیم. چنین دیدگاهی باعث شد؛  جز از طریق زبان و تاریخ و سنّت نمی
  شناسیهستی تجربه، و فهم مندي، تاریختجربه و  فهم شناسیبراي نظریۀ گادامر تعیین شود که هستی

منطق  در  زبان  جایگاه زبان، (گفت  هرمنوتیک،  متن)مکالمه  ادغاموگوي    و  متن  رابطۀ ها،افق  ، 
 ترین این اصول است.تأویل، شاخص و فهم هايفرضگر و پیشتأویل 

وگو با مخاطب است و این  گادامر در منطق مکالمه براین باور است که متن همواره در حال گفت
شود؛ براین اساس، مکالمۀ متن با مخاطب وگو منحصر و محدود به یک دورة زمانی خاصی نمیگفت

نیز ادامه می تاکنون و حتی در آینده  به نوعی میاز گذشته  از یابد و  اگر این اصل  توان گفت که 
امتزاج افق تبع آن، ادغام و  به  گیرد،   هاي دید صورت نمیهرمنوتیک فلسفی گادامر روي ندهد و 

  آگاهی  آنان   احوال   و  اطلاعات   از  خوانندگانی که  غیاب  در  را  متن  آید. «نویسنده،فهمی به وجود نمی
 را  اثر   او   احوال  و  دانش  از  اطلاعات  بدون  و غالباً  نویسنده  غیاب  در  خواننده  و  کند  می  تولید  ندارد،
 خواننده   با   نویسنده  وگوي گفت  کنیم،   تلقی  گو وگفت  نوعی از  را  ارتباطی  هر  اگر.  کند  می   مطالعه 
گیرد»  می صورت  نویسنده غیاب در  متن  با  خواننده وگوي وگفت خواننده غیاب  در متن   تولید هنگام

 
1. Hansa George Gadamer 
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  مولانا  غزلیات دهد،  نشان تا رو، پژوهش حاضر نیز در پی آن استاین). از 11: 1387(پورنامداریان، 
 هستند؟  تفسیر قابل گادامر  نظریۀ  از  اصل این  پرتو  در چگونه 

 پیشینۀ پژوهش .1-1

وگوي غزل مولانا بر اساس نظریه گادامر پژوهشی  وجوي نگارندگان، در بارة گفتبا توجه به جست
برجسته اساس  این  بر  است.  شده  انجام  مولانا  غزلیات  تحلیل  در  تحقیقاتی  اماّ  نشد؛  ترین  یافت 

) در  1399هایی که با این نوشتار مرتبط است از جمله: پژوهش حاضر.  ناصري و همکاران (پژوهش
از غزلیات  مقاله بر اساس اصول گادامر یکی  از مولانا»  «خوانش هرمنوتیکی در غزلی  عنوان  با  اي 

ها و نقش کانونی زبان در این غزل  مندي، منطق مکالمه، امتزاج افقاند؛ تاریخمولانا را تحلیل کرده
  شکنیساخت  و  فارسی  شعر:  بآفتا  سایۀ  ) در کتابی با عنوان «در 1392برجسته بودند. پورنامداریان (

گفت  شعر  در است:  نوشته  پایهمولوي»  از  یکی  مکالمه  یا  خواه  وگو  گفتار،  ساختار  اساسی  هاي 
افتد؛ حتی اگر  وگویی اتفاق نمینوشتاري و خواه گفتاري است؛ زیرا بدون وجود مخاطب هیچ گفت

شود و هم در گفتاري که باحضور  غایب باشد. این اصل اساسی هم در گفتاري که با یک نفر ایراد می
گردد، اعتبار دارد. وي هر نوع ارتباط زبانی و همچنین هر نوع گفتار و نوشتار  دو نفر یا بیشتر تولید می

)  1389شمرد.  پورنامداریان (وگو و مکالمه در معنی وسیع خود میدر غیاب مخاطب را نوعی گفت
وگو و غزل ) در مقالۀ «منطق گفت1385این اصل را در مقالۀ «تفسیر غزلی از مولوي» و همچنین (

به گفتعرفانی»  اساسی  رکن  کرعنوان  عنوان  متن  با  مخاطب  آسیابادي  وگوي  محمدي  است.  ده 
وگوهاي مندرج  وگو و ساختار آن در غزلیات شمس» وجود گفتاي با عنوان «گفت) در مقاله1389(

مایۀ اصلی غزل را  وگو مرکز ثقل و درونداند و معتقد است گفتهاي غزلیات مولانا میرا از ویژگی
بهتشکیل می بهویژه در غزلدهد،  قابل  هایی که  مطلب  این  صورت حکایت و داستان آمده است، 

وگو طنزهاي بدیعی به  ملاحظه است. وي در این مقاله بیان کرده که مولوي با استفاده از عنصر گفت
 آورد.  وجود می

 مبانی نظري   .2

 نظریۀ گادامر .1-2

گوي متن و مفسرّ  ومندي و نقش زبان تأکید دارد، با  این تفاوت که او بر نقش گفتگادامر بر زمان
  مطرح   گادامر   گیرد. آنچه نیز توجّه دارد و چگونگی برقرار رابطۀ متن و خواننده را نیز در نظر می
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شد. او کتاب اخلاق دیالکتیکی افلاطونی را با این عبارت   شناخته  فلسفی  هرمنوتیک  عنوانبه  کرد،
وگو، معطوف به کند «فرآیند رسیدن به فهمی مشترك از موضوع مورد بحث از طریق گفتآغاز می

است»   عنوان  (Gadamer, 1991: 17)شناخت  با  را  رابطه  نوع  سه  خود  نظرات  در  گادامر   .
عنوان ابزاري  کند. در رابطۀ اول، «تو» موضوع و یا مخاطب است و بهها بیان میوگوي میان سنّتگفت

می بهقرار  و  تأملی  فرافکنی  نوعی  «تو»  دوم،  رابطۀ  در  است،  من  خدمتِ  در  که  امر  گیرد  عنوان 
ه دیگري را  یافته است که خود نوعی آگاهی از وجود دیگري و یا این که آگاهی دارد کشخصیت

عنوان مخاطب پویا مدنّظر است، سنّتی است که  فهمد و در رابطۀ سوم، «تو» که بهدر شرایط عینی می
وگوي اصیل است؛ پس نتیجۀ کلی نظرات  گوید؛ بنابراین نتیجۀ این سه رابطه، نوعی گفتسخن می

 وگو تنها راه رسیدن به حقیقت است. گادامر، این است که گفت

نماید و لذا مفسّر  براساس هرمنوتیک فلسفی، فهم فرایندي است که همچون یک رخداد رخ می
و گفت متن  تحتدر جریان خوانش  نگرشش  یکباره  به  آن،  با  و  وگو  قرار گرفته  فرایند  این  تأثیر 

هاي نظریۀ گادامر  شود؛ افزون بر این، باور داشتن به کارکرد ارجاعی زبان از دیگر مؤلّفهدگرگون می
مکالمه،   جریان  ما در  دارد.  گفتاري وجود  هرمنوتیکی کنش  منش  است: در یک  معتقد  او  است. 

کنیم؛ بلکه دانش ویژة خود را و رویکرد پژوهشگرانۀ  معنایی ساخته شده را به یکدیگر منتقل نمی
د (امینی،  دهیم که به آزمون درآیند، دگرگون شوند و سرانجام شکل بگیرنخود را در افقی جاي می

1395 :415 .( 

هاي هرمنوتیک فلسفی گادامر است. در این  ها از دیگر شاخصافق فکري و در پی آن امتزاج افق
مؤلّفه هر متن به افق فکري مخاطب آن وابسته است و این افق فکري (یا این افق شناخت) تاریخی  
است   امروز  به  دیروز  از  و سند  متن سخن  انتقال  گادامر،  هرمنوتیکی  بینش  در  اصلی  قاعدة  است. 

دهد و هنر تأویل در حکم یک انطباق نمود پیدا  ) که در نتیجۀ انطباق روي می407: 1397(احمدي، 
موضوع شناخت با موقعیت و افق زندگی مفسرّ است  کردن  کند. در این نگاه، فهم و شناخت منطبقمی

هاي خود، موضوع  مورد بررسی را از  داوريانطباق و با تکیه بر پیش  وسیلۀ). مفسّر به410(همان:  
 شود. اي از مکالمه میبخشد و این شروع گونهکند و به آن زندگی نوین میروزگارش جدا می

 . بحث 3

وگوي دوسویه است که میان دو نفر و با حضور سه عامل گوینده، هر نوع ارتباط کلامی نیازمند گفت
به وجود می پیام  استمرار میشنونده و  با حضور متکلّمی که آن را  آید و  پیام  ارتباط،  یابد. در این 
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تنها مستلزم زبان مشترك است؛  شود. نهکند مبادله و محقّق میفرستد و مخاطبی که دریافت میمی
وگواست. در غزلیات  بلکه نیازمند آگاهی و آشنایی کامل با زمینۀ معنایی پیام از سوي دو طرف گفت

هاي نهان هر غزل را  تواند دادهمولانا یک رابطۀ متقابل میان ذهن خواننده و متن برقرار است که می
 از قوّه به فعل درآورد و موجب اثبات آن شود.  

 وگوي متن با مخاطب در غزلیات مولانا گفت .1-3

وگوي متن با مخاطب آنچه مهم است منطق پرسش و پاسخ و ارتباط بین طرفین است.   در بحث گفت
ویژه نوع غزل و غزل عرفانی، مکالمه و یا پرسش و پاسخ بیشتر بین من با من رخ  در شعر غنایی به

از بین رفتن معنی دهد؛ یعنی متکلم، منِ روحانی خود را مخاطب میمی بیند و همین اصل موجب 
شود که تفسیر شعر  شود و ابهاماتی در شعر ظاهر میمنطقی و اصلی گفتار برخلاف انتظار مخاطب می

آورد. شناخت از کاینات را در  وگو بوجود میسازد و نوعی شکستگی را در منطق گفترا مختل می
درون آن و هم انسان که  هاي  کند و در این شناخت،  هم جهان و پدیده وگو با متن تفهیم میگفت

ها  هاي هستی را گواه اساس و بنیاد آنمندند. او پدیدهوگو و همان من و تو هستند، زبان طرفین گفت
ملکوت است.  می عالم  انسان در  است و حقیقت  بیانگر حقیقت وجودي آن  داند. ظاهر هر چیزي 
 که در غزل:  چنانهم

نمایاند. مضمون غزل،  گوید و خود را مخاطب میمولانا در این غزل در مقام معشوق سخن می
آشکارشدن معشوق حقیقی است؛ زیرا مانند آفتاب، خود دلیل هستی خویش است و نیازي به دلیل  

بر بوستان  که بر هستی درخت سرو، راست قامتی او و  و برهان براي حقیقت و هستی او نیست. چنان
 ها حجت و برهان محکم و قاطعی است. وبوي آنها، رنگو گلزار

دهد تا مصداق حقیقی براي عشق راستین داشته  وگو، شاعر مخاطبش را تغییر میدر ادامۀ گفت
داند. در ابیات آخر روي سخن به منِ  باشد. او سفر و تغییر احوال انسان را حقیقت جهان معنوي می

گواست ماهم  چو  روي  کنعانیم   یوسف 
دهم نشانی  راراست  تو  بلندم   سروِ 
شما؟  گواه   کیست     ! گلزارها  و  گل   اي 

 

نخواست   گواهان  و  خطّ  آفتاب  از  کس   هیچ 
راست  نشانی  نیست  قد  سرو  از  تر   راست 
هاست!  چشم  در  که  رنگ  مغزهاست،  در  که   بوي 

 ) 145 /1ج   :1387  (مولانا،                                                

حرم؟  نشانِ  چیست  است  محرم  اگر   عشق 
دگر؟ جهانی  هست  آنک  نشانیّ ِ   چیست 
نو  دامِ  و  نو  باغِ  نو،  شامِ  و  نو   روزِ 

 

به  که  فناست آن  او  نظرِ  در  دوست  روي   جز 
حال  شدن   ت هاسکهنه  این  رفتنِ  ها نو 

غناست هر   نو  و  خوشی  نو  نو،  اندیشه   نَفَس 
 ) 145  /1ج  :1387 (مولانا،                                             
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کند که به کسانی  کند و به او سفارش میگردد. بُعد نفسانی را به خاموشی امر میروحانی شاعر بازمی
که اهل سخن هستند بگوید به معشوق ازلی و یا به شمس که قدرت و نیروي جان است و در رموز 

 نفس حضرت رسول است، بپیوندند. عشق هم

پیوستگی زبان و اندیشه است؛ زیرا  ها مشخص است؛ «فهم نتیجه  پیوند زبان و اندیشه در این بیت
). با در نظر    3:  1398نیا و فتحی،  گزیند» (ایزدياندیشد و اندیشه نیز در زبان مأوا میانسان در زبان می

نشان  در ذهن مخاطب و در اصل در عالم بالا و بی  255ودل در غزل  گرفتن این امر جایگاه مفاهیم جان
بیند. است که با نقل مکان به این دنیا مهجور و غریب مانده است و لطف آن را فقط در اتصال می

واسطۀ چیست؟ لطف دل در چیست؟ آیا شمس در  غربت جان در چیست؟ تظلمّ و دادخواهی دل به
 این غزل نماد شمس تبریزي و معشوق حقیقی است یا خورشید؟  

تواند هر  گوید و (تو) مخاطب مستقیم شاعر که میعنوان یک متکلم و عاشق سخن میمولانا به
آمیز  شخص خاصی و یا در اصل معشوق باشد، طرف خطاب مولاناست و درواقع شاعر وصف اغراق

کند که معشوق  کند. او پاسخ را با مصرع دومّ بیت دوم اشعار ذیل، بیان میزیبایی معشوق را بیان می
نشان است؛ زیرا کسی یارا و قدرت تشخیص  ها است، بیها و نشانهمن چون خود حقیقتِ حقیقت

ها فقط در قدرت تشخیص عاشقی است که در وجود معشوق فانی  هاي او را ندارد و این نشانهنشانه
 دهد: شده و جاودانه گشته است. ادامه می

فهمد و او را  که کسی نمیدرحالیدهد؛  که جان گرفتار و غریب براي وصال، آه و ناله سر می
بازمیدرنمی بیت آخر مخاطب را به خود  امر مییابد. در  به او  کند که ساکت و خاموش  گرداند، 

ها، هیچ نشانی ندارد و شناخت وي در ظرفیت هر کسی  باش؛ زیرا سرچشمه و گوهر هستی و نشانه
 نیست. 

بایدش سخن  که  آن  مگو،  دیگر  و   خامش 
تبریزیان  مفخرِ   جان،   بخشِ   شهی    شاه 

 

ماست  شاه  سخن  اصلِ  بجو،  گو  سخن   اصلِ 
مصطفاست همنفسِ  عشق  اسرارِ  در  که   آن 

 ) 145/  1: ج  1387(مولانا،                                            

ندارد جان  تو  لطف  بی   دل 
 

ندارد   جهان  سر  تو  بی   جان 
 ) 255  /1  ج   : 1387  (مولانا،                                     

غر  وان تظلم   بیجانِ   در 
ده  تا نشان  کن   ، یچند   خمش 
 

ندارد  نالدیم    ترجمان   و 
ندارد  کان نشان  نشان،   اصلِ 

 ) 255  /1 ج : 1387 (مولانا،                                          
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وگوي خود را با  شود؛ یعنی گوینده شعر، گفتاي است که روایت میوگو در شعر مقولهگفت
کند از و گوي چند نفر، اعم از خیالی یا واقعی را با یکدیگر در شعر روایت میدیگري و یا گفت

وگو بدون مقدمه  وگو در شعر مولانا این است که در بیشتر موارد، گفتهاي گفتترین ویژگیمهم
این ساختار مشهود است.   256شود و در غزل شمارة وگو، آغاز میو حتی بدون معرفی طرفین گفت

هجران و فراق همان سرگردانی است که مولانا را گرفتار کرده است و مقصد نهایی او اتصال به عالم  
رسد. نشان یار  به آن می  ملکوت و بالا است که بدون هیچ نردبانی و فقط با شور و هیجان و فغان دل

چیست که هیچ کرانی ندارد ؟ نشان، اصلِ وجود و عالم معنا است. نشان، حقیقت هستی است که در  
کران  تمام عناصر جهان جاري و در سریان است. که شمس را و یا معشوق واقعی را لایتناهی و بی

کرده است. او نوري است که نشان خلقت و آفرینش است. همان نوري که نشان او روشنایی مطلق  
جا رسید مگر  توان به آناي نمیو اصل تمام نورها و ذراّت عالم هستی است و با هیچ نردبان و وسیله

    در سایۀ عشق.

وصف جایگاه  دربارة  غزل  این  در  میمولانا  معشوق  را  ناشدنی  معشوق  والاي  مرتبۀ  و  گوید 
تواند  بخش بر عالم هستی نمیتاب نیز با تمام قدرت زندگیکند که حتی خورشید جهانتوصیف می

توان دریافت که مولانا به شهود  شور و هیجان واصلان به یار را داشته باشد. پس از همان بیت اوّل می
اي  گوید: در مکانی قرار گرفتهبیند؛ زیرا میرسیده است و در بیت دومّ خود را در شمار واصلان می

 اي قدرت رسیدن به ما را ندارد. کس با هیچ وسیلهکه هیچ

پس از بیان مرتبۀ بسیار والاي عشق و معشوق و عجز و ناتوانی عاشق از رسیدن به لحظۀ موعود،  
تو ندارد؛  گرداند: که اي یار اگر چه تأثیري در  مولانا در ابیات بعدي روي سخن را به معشوق بازمی

درنمی را  عاشقان  ناله  و  آه  فغان،  چرا  درحالیاماّ  مییابید؛  فریاد  را  تو  همواره  آرزوي  که  و  زنند 
بیند؛ اماّ باز براي معشوق توضیح  بازگشت به اصل خود را دارند. عاشق یار را کامل و نور مطلق می

اي بیش نیستم و قادر به بیان  دهد که اگر در ناله و فغان هستم دلیل این است که من در برابر تو ذرّهمی

حیران عشق  بامِ  و  در  بر   ما 
 

ندارد   نردبان  که  بام   آن 
 )256  /1ج  :1387مولانا،  (                                          

را عاشقان  فَغانِ   امروز 
ناله و  فغان  از  پر  ذرِه   ست هر 

زیرا ذرِّه  زبانِ  است   رقص 
 

ندارد   زیان  را  تو  که   بشنو 
ندارد  زبان  کند  چه   امّا 
ندارد  بیان  دگر  رقص   جز 

 )256  /1ج  : 1387مولانا، (                                          
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اوصاف تو نیستم؛ ولی همچنان در طلب و آرزوي توأم تا وصال. او مرتبۀ یار را والاتر از هر چیزي  
 بیند که پایانی ندارد.  ها میداند و عشق را متعلّق به جهان هستمی

از غلیان روحی و عاطفی خود بی با مخاطب عادي گفتمولانا وقتی  کند؛  گو نمیوقرار است 
یا معشوق غیرزمینی که در واقع همان معشوق روحانی است و یا   بلکه مخاطب، بیشتر خود اوست 
از  پیش  که  است  مولانا  غزلیات  جمله  از  عرفانی  غزل  این خاصیت  دل.  اهل  آشناي  راز  مخاطبان 

گونه غزل عرفانی براي  کند و اینوگو  وگو با هرکسی و چیزي، با معشوق حقیقی خود گفتگفت
هاي خود  شود؛ بنابراین خواننده با آمادگی روحی براي یافتن پاسخبرانگیز میمخاطبان عادي پرسش

می تلاش  متن  پاسخاز  کنار  در  صحیح  پاسخی  به  تا  برسد  کند  مخاطبان  دیگر  درست  هاي 
که چنانآورد. هم).این همان فهمی است که گادامر از آن سخن به میان می280:  1392پورنامداریان،  (

گوید و او را مخاطب قرار  در این غزل شاعر با منِ ملکوتی و یا شمس و یا معشوق حقیقی سخن می
ها و استعدادها و صفاتِ او، او را همان حق و یا معشوق  دهد، منی که با درك عظمت و قدرتمی
 . داند؛ زیرا پرتوي از خورشید حق استمی

داند که معشوق چراغ فروزان هدایت و روشنگري است و اوست که ایمان را در وجود  مولانا می
شود و نمو  خیز میدهد، زمینی که از باران، خاك و نور او حاصلمیاو به مانند زمین خشک پرورش  

داند که او قادر  کند؛ زیرا میکند؛ از این روي معشوق است که نور ایمان را در او روشن میپیدا می
 به آفرینش و پدیدآوردن هرچیزي است.  

و  نیقیمشعله    يا زم   يرا،   را   نیپرورش 
اله  يا پادشاه  يو  ،یمظهرِ   ی فرّ 
 

اوّل  يو  ثان  ن یعقلِ  چ  ی را   گرید  زِیِو 
خواه  یصنعت   هر چ  یّ تان  ،یکه   گر ید  زِیو 

 ) 409 /1 ج :1387 (مولانا،                                           
تنها از اسرار و رازهاي درون آگاه است؛  داند؛ زیرا که نهمولانا معشوق را متعلّق به عالم غیب می

بیند. پس او کسی است که حقیقت  افلاك، ستارگان و ابرهاي آسمان را در قدرت او میبلکه گردش  
ها. او غزل را با این بیت که فهم نهایی است به  رسان آناست و شفیع و یاري  و اساس هستیِ و انسان

 رساند: پایان می

باق   يا  ی سواق   یِ ساق   يو  ،یآفتاب 
 

مذاق   يو  چ  یّآن  ،یمشربِ   گر ید  زِیو 
 )409 / 1 ج  :1387 (مولانا،                                                

اصلِ  يا و  اصلِ   فردا  رِیدستگ   يمبدأ، 
غ  نیا  رّستپ بر  نخوانم   رِیدهانم،   تو 
 

عان  گشتم  سودا،  دستِ  چ  یّبه   گر ید  زِیو 
غ  چون فان  رِیهست  چ  یّگوشَت،   گر ید  زِیو 
 ) 409 /1  ج :1387 (مولانا،                                             



 

 

 و همکاران ناصري |... متن با مخاطب يوگوگفت یبررس

 214پژوهی ادبی                 متن                  104، شماره 29دوره         1404تابستان 
 

گیري پیام متوجّه اوست) وجود دارد همان فرامن  منِ ملکوتی که غزلیات مولانا (تأکید و جهت
گوید و «تو» و یا  جهان، هویت و هستیِ یگانه دارد. در این غزل فقط «من» سخن میاست که با جانِ  

را میمخاطب، بی با خود سخنانی  «من»  اینجا  توان در  گوید که نمیصدا و فقط شنونده است. در 
می پاسخ  در  مولانا  کرد  تصوّر  مادي  بهدنیاي  جهان  دو  در  من  و  گوید:  قوي  عشق  نیروي  واسطۀ 

بیند که او را قدر قوي مینیاز از هر اسباب و علل مادي هستم؛ زیرا قدرت عشق را آنتوانمندم و بی
دنیایی که والاترین مکان است، می افلاك و ستارگان برد. جاییبه  و حتی  معنا است  که سرزمین 

 توانند به آن جا ورود پیدا کنند. هرگز نمی

را آشفته و دگرگون می     به چه معناست؟ چه چیزي دو جهان  تمام  شکر فروش  کند؟ مولانا 
اي این هیجان داند و اگر حتی براي لحظههاي راه عشق را شیرینی، نشاط و آرامش وجود میسختی

نمی را  یار میو دگرگونی حالات خود  از  فراق  او دوري و  براي  بود. هرچند که  فهمید آن لحظه 
تر شد؛ اماّ دلِ عاشق، او را روشنهاي همچون مروارید میشدن اشکدوري از معشوق موجب جاري

هاي یار را به دیگران بنمایاند،  اي از جمال و خوبیدانست که اگر گوشهساخت و میتر میو صادق
وقتی خورشیدِ یقین و حقیقت    بندد کهشود؛ از این رو با خود پیمان میجهان پر از آشفتگی و فریاد می
ملتمسانه   609یابی، جان خود را فداي معشوق کند؛ بنابراین  در غزل  را بیابد به شکرانۀ توفیقِ دست

 خواهد که خود را بر او آشکار کند. از یار می

اندیشیِ عاشقی چون مولانا حجابی است میان مخاطبان و متن شعر او و همچنین  عدم مصلحت
رفع حجابی است میان مخاطبان و خود او؛ به همین سبب شعر مولانا خواننده را به تأویل و شرکت  

کشاند. عاشق بر این امر معترف است که در صورت  در خلاقیّت شعر و تجلّی فردّیت پنهان او می
خواهد آن نور را بدون پرده و پوشش دریافت کند.  یابد؛ از این روي میتجلّی نور معشوق هستی می

د  ز دو  ز  گر  من  جانِ  فشاند   دهیفراق،   دُر 
فروشد   چه شکر  من  به  که  دارم  فروش   شکر 

ول  ،ینشان  یبنمودم او   کن یزجمال 
د زیتبر چوشمسِ  که  کردم  عهد   د یایب  نی! 

 

و  تو   از  که  مبر  ندارم   يگمان  گهر  پر   دلِ 
روز  که عذر  ندارم»   ينگفت  شکر  «بَرو،   که 

برآ  دوجهان هم  شرندارم   د،یبه  و  شور   سرِ 
ا  بنهم شکُر  غ  نیبه  به  که  ندارم   رِی سَر   سَر 

 ) 608  / 2  ج   :1387  (مولانا،                                              

فرخّ   بگشا اَست  تُو  رخُِ  که  رخ،  از   نقاب 
آهن   چو  چو  آتشم  از  پُر  باشد،  سنگ  چو   دلت 

 

مب  تو   گو   نیروا  نقاب  پسِ  ز  تو  با   میکه 
ش  تو  لطفِ  گو   ،يرگیشهیچو  وشراب   م یقدح 

 ) 609 /2 ج : 1387 (مولانا،                                         
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کند و دل سوزان و پر حرارت خود را با این کار به معشوق  شراب و باده، خود را مست و خراب میبی
 سپارد تا او را دریابد و به وصال رساند.می

متحوّل   را  شاعر  غزل،  آخر  ابیات  در  شاعر  بر  روحی  هیجانات  چیرگی  و  حالات  دگرگونی 
نمایاند که مخاطب همان فرامن  گرداند و میبازمیاي که روي سخن را از «تو» به خود  گونهکند؛ بهمی

ها پندارد که در نورها و روشنیو یا معشوق است. او وجود خود را برگرفته از آفتاب وجود یار می
نمایاند که  اي ملی و داراي فرّ ایزدي بوده است، میشود و خود را همانند کیقباد که اسطورهعیان می

کرد. چون نور او برگرفته  کرد و حقیقت و عدالت را آشکار میدرخشید و طلوع میدر روز هنگام می
گشت؛ پس زادگاه و مکان خود  از نورهاي دیگر و عاریتی نبوده؛ بلکه وجود او از معشوق منوّر می

شاعر    گونه که در این غزلداند. آنداند و این را مایۀ مباهات میسوز و مکان بالا میرا خورشید عالم
دهد و از زادگاه و مقامِ خود  عنوان مخاطب مستقیم که همان «ما» شده است، قرار میباز خویش را به

اینجا و بی دارد که با هیچ منطقی در جهان هستی سازگار   جا و غیره»توصیفی را همچون «آنجا و 
نهایت گفت وگو را  نیست و ممکن است موجب تناقض در برداشت خواننده و ابهام او شود و در 

یابد؛ زیرا هدف و مقصود در غزلِ عارف انتقال پیام نیست و خواننده با توجه به موقعیتی طبیعی نمی
فهم می قابل  براي خود  را  است و اطلاعات شعر  در آن  در  که  امر که  این  به  اعتراف عاشق  کند. 

تنها مستی  لاً پیداست که عاشق نهیابد در غزل زیر کام ، هستی می609یافتن یار در غزل  صورت تجلّی
و بیهوشی او را به وادي شهود سوق داده؛ بلکه در سحرگاهان که بهترین زمان دیدار است، وصال را  

 سازد.  ممکن می

کند: مخاطب کیست؟ چه کسی از جمال یار شاعر  هایی را در این غزل مطرح میپرسشخواننده  
 دهند. گوید؟ آیا شاعر از حسن یارش آگاه است؟ و یا به او خبري از حسن یارش میسخن می

می اول  مصرع  در  و  اول  بیت  در  زیرا مخاطب  مخاطب  باشد؛  مولانا  غزلیات  تواند خوانندگان 
خبر است  گوید بیاست؛ امّا در مصرع بعدي عاشق درجواب می  گوید که زیبایی یارِ تو را شنیدهمی

ک  چو  که  خدا  به  زادم،   قبادم یزآفتاب 
 

گو   نه  ماهتاب  ز  نه  سازم،  طلوع  شب   میبه 
 )609  /2 ج : 1387 (مولانا،                                         

یارم حسن  و  جمال  ز  شنیدي  اگر   خبري 
می روز  و  بپوشم شب  را  برهنه  که   بکوشم 

باشد  پدید  پگه  ز  نیکو  روز  که  خدا   به 
گل  حکایت  بکند  قرنفل  تا  خموش!   تو 

 

ندارم    خبر  این  از  من  باشد،  گفته  مست   سرِ 
برآرم  نو  دکان  که  فروشم  دکان  چنان   نه 
کنارم  در  وصال  به  آفتابش  درآید   که 
بهارم  نو  رسید  چو  گلشن،  شاهدانِ   برِ 

 ) 611 /2  ج   :1387  (مولانا،                                              
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حتی اگر هم او گفته باشد از سر مستی و بیهوشی بوده است و این حقیقت اشعار مولاناست که در  
گوید و این حالت غلبه و شهود است که بر دل عاشق  حالت ناآگاهی و مستی سخن از معشوق می

وارد می جاري  راستین  مولانا  زبان  بر  معشوق  مستی، سخنان  حالت  است که در  بیانگر آن  و  شود 
غلبه می عارف  بر وجود  که خداوند چنان  است  قدسی  یادآور حدیث  این  و  گفتار خود  نه  شود، 
شود و گفتار و دیدن و شنیدن و زدن او ، فعل حق است نه  کند که گوش و چشم و زبان او میمی

ده دهد: که شب و روز در تلاش است که راز عشقش را پنهان و پوشیفعل او. مولانا (متکلم) ادامه می
گوید و اگر گفته است در حالت مستی بوده است؛  دارد؛ بنابراین هرگز حسن یار را در نزد کسی نمی

کردن آن بازارگرمی کند؛  پوشاند نه اینکه براي فاشزیرا عاشقِ آگاه و هشیار رازش را از دیگران می
به پس در ابیات آخر غزل، عاشق خود را در زیباترین سحرگاهان که وقت وصال است می یابد و 

گوید که منتظر بماند تا یار همچون گل شکوفا شود و زمان دیدار برسد و قرنفل هم داستان  خود می
 حسن یار را براي گلزار و بوستان بازگو کند.   

جا به چه معناست؟ چرا  داند؟ بیچرا شاعر در این غزل مکان همه چیز و همه کس را «بالا» می
وپا در حرکت است؟ منظور از که هستی چه چیزي است؟  وپا بدون دستانسان با وجود داشتن دست

کوه قاف و عنقا در کجا قرار دارد؟ آیا میان ابیات این غزل پیوند معنایی جود دارد؟ مخاطب شاعر  
 کیست؟ 

وجود  رویم» به معنی کثرتی است که به وحدت رسیده است و به مقام بالاتر  «ما زبالاییم و بالا می
ایم که این معنی وحدت  یابد. این سخن به این معنی نیست که «من و تو» به ما تبدیل شدهارتقاء می

در عین کثرت نیست؛ بلکه زمانی است که از وجود خود بگذریم و حقیقت یگانه معشوق حقیقی را  
چنین قرارگرفتن و یا قراردادن شیء در  یابیم. واژگان «اینجا و آنجا» به معنی مکان و همدر خود می

جا گنجد نه بالا و جاي بیگانه جهان است که فقط در ماده میجایی است و هم به معنی جهات شش
رسد که مکان تا زمانی که جسمی در آن  که جهتی نیست، خواننده در تفسیر غزل به این معنی می

بخشد و معنی جا را  ن هویت مینباشد، قابل رؤیت نیست. به این معنی که این شیء است که به مکا 
مکان است و به همان جا باز سازد. با این توضیح روح انسان چون از عالمی دیگر آمده است بیمی

 خواهد گشت. 

می بالا  و  بالایم  ز   رویمما 
ا از  و  آنجا  از   م یستین   نجا یما 

 

می  دریا  و  دریاییم  ز   رویمما 
ز ب  مییجایب  ما  میو   مروییجا 

 ) 628 / 2  ج :1387  (مولانا،                                 
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پیوند و  این ابیات بیانگر این معنی است که ما جزئی از کل هستیم که درنهایت جزء به کل می  
شود. مولانا باور دارد که هر کس که کلمۀ توحید این همان اتحاد است که جز در حقیقت یافت نمی

توحید می به کلمۀ  اشاره  با  او  بگوید، موحد است.  و  را  «الااالله»  «لااله» گفتم مرادم  اگر  فهماند که 
رسیدن به معرفت و شناخت معشوق است و «لا» که به واقع عدم و نیستی جسم است و به مکان و جا  

سویی است در حرکتیم. جایی و لامکانی که حقیقت پنهان، الااالله و سوي بینیاز دارد به سوي بی
شدن به ایمان و حقیقت است.  شدن با الاّ متصلمولانا ایمان دارد که در لا ماندن، کفر است  و همراه

جا  جا و آنکرانه است که ایناز دیدگاه مولانا، عالم معنا دریایی است که بسیار متلاطم و امواجش بی
ها، مکان و زمان ندارند مانند روان، عقل، توان و نیرو و عالم  جا است. بسیاري از پدیده ندارد و نیز بی

ندارد؛ زیرا در آن قرار نمی نیز جا و زمان  گیرد. این همان  معنا که خود فروغ زمان و مکان است 
حقیقت است که دیگران از گفتن نام آن عاجزند و در کل غزل نیز سایه انداخته و شاعر با کلمات 

 زیبا آن را به تصویر کشانده است. 

الیه راجعون» را در این غزل، آن جهان و منزلگاه یار می «اناّ  داند که کاینات در آن گم  مولانا 
 اند.شده

دهد تا جایی  هاي مولانا دارد دامنۀ مخاطبان خود را گسترش میغزلبا این ویژگی که بسیاري از  
تواند با یکی از ابعادِ اشعار او ارتباط برقرار کند و بتواند که هر مخاطبی با ذهنیّت و شخصیت خود می

هاي عمومی را مطرح کند و با غور و تفحّص در اشعار او به جواب  هاي فردي و هم سؤالهم سؤال
 مدنّظر خود برسد. 

با کمی تأمّل و دقّت در این غزل پیداست که مخاطب در مصراع اوّل با مصراع دوم شعر متفاوت  
در   مستان، سراندازان و جانبازان، خویشتن است و  از  منظور مولانا  (امین (مطربِ جاناست.  و  ها) 

پ  لااله است   یاندر  االله   الا 
طوفانِ   م،ینوح  یکشت  روح   در 

 

الّ   همچو  به  هم  ما  ملا   م روییا 
بیب  لاجرم و  میدست   مروییپا 

 )628  /2  ج  :1387  (مولانا،                                        

الانّ  ايخوانده   راجعون  ه یا 
 

م  یبدان  تا  کجاها   مروییکه 
 ) 628  / 2  ج   :1387  (مولانا،                                            

آمد  سجود  در  مستی،  ز  مستان،  سرِ  باره   دگر 
بشوریدند  باره  دگر  جانبازان،  و   سراندازان 
 دگر باره جهان پر شد ز بانگِ صورِ اسرافیل 
 

جان   مطربِ  آن  آمد مگر  سرود  در  پرده  ز  ها   
آمد  وجود  اندر  فنا  و  رفت  فنا  اندر   وجود 

آمد                             بوم  و  زاد  را  جان  که  شد  پیدا  غیب      امینِ 
)203/ 1: ج 1387(مولانا،   
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غیب) نیز اشاره به حق یا شمس است که انسان کامل و از نظرگاه مولانا تجسمّ حق در زمین است.  
تفسیر می را  هم حال شوریدگان عشق  غزل،  این  در  واقع  شاعر  در  یعنی  را؛  هم حال خود  و  کند 

مخاطب خود است. او مست، ناآگاه و از خود بیخود است؛ زیرا معشوق از پشت پرده به صدا درآمده 
گوید که بیرون نما رسیده است. در ابیات بعدي دربارة شخص سومی سخن میاست و به نیستیِ هست

خواهند به  دهد عاشقانی که در انتظار یار هستند و میاز ماجراست؛ اماّ براي وصال عاشقان ندا سر می
 گوید: سرزمین اصلی خود بازگردند و در ادامه می

گیرد؛ بلکه زبان نیز زنده و جسم انسان، جان و روح تازه میتنها  با تجلی یار از سراپردة غیب؛ نه
دهد که تا پخته و کامل نشوید هرگز به مقام فنافی االله نخواهید  شود؛ پس باز به خود ندا میپویا می

که در غیب   خواند که در سایۀ لطف یار عاشقی شدهانسانی را مخاطب می  845رسید و باز در غزل  
 است.  پنهان مانده

واسطۀ اندیشه و  غزل با انسان است؛ انسانی که از گل سرشته شد و بهروي سخن شاعر در کل  
نماست  رسد و در جهان واقعی هستِ نیستاي که به مرتبۀ انسان کامل میگونهنطق کامل گشت؛ به

شدن غیب به چه معناست؟ آن چیست که راه کند آبستنالیقین دست پیدا میو درنهایت به مقام حق
از انسانکند؟ غیب، نیستی هسترا آشکار و طالب و مطلوب را یکی می ها و  شدن است. بسیاري 

 شوند.ها به چشم سر دیده نشدند و معنی و جاودانه میصورت

وگو به شناخت خود که همان فرامن اوست رسیده است. از این رو جایگاه و  مولانا در این گفت
 آید.  داند معرفت معشوق به دنبال شناخت خویشتن به دست میشناسد و میحقیقت او را می

پذرفتند تازه  جانِ  که  را  خاکی  اجزاي   ببین 
تو  از  دل  بويِ  نیاید  خامی  تا  که  دل  اي   بسوز 
 

زبان  شد،  پاکی  خاکیش  آمد همه  سود  جمله  ها   
بی که  دیدي  آمد کجا  عود  بويِ  را  کسی  آتش   

) 203/  1: ج 1387(مولانا،                            

شده   یخاک  تو  از  يا شده      تن  وگفتن  فکرت   تن 
معنی پروردة   افسرده هرصورتی  لیک   اي ست؛ 

 

غ  وز  در  صوَر  بس  فکرت  و  شده  آبستن    یب گفت 
شده روشن  را  آغاز  شدکنون  معنی  چو   صورت 

 )845  /2ج  :1387مولانا،  (                                            

است  پودصِورت  و  تار  مکن،کاو  زیبا  جز   اندیشه 
 

شده   احسن  صورتی  هر  تنََد،  احسن  اندیشۀ   ز 
 ) 845  /2ج    :1387مولانا،  (                                       
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 گیري بحث و نتیجه .4

از بین  در غزل عرفانی و در بسیاري از غزل هاي مولانا، نقش ارتباطی کلام به دلیل ابهامات عمیق 
آید که شاعر و یا متکلم، مخاطب مستقیم «تو» است و خواننده رود و این موضوع زمانی پیش میمی

هاي موردِ بحث در این پژوهش، «من»  وگو دارد. در تمام غزلداند که گوینده چه نقشی در گفتنمی
همزمان که متکلم و گوینده است بطور غیرمستقیم مخاطب منِ دیگري است؛ یعنی هم راوي و هم  

مولانا   یتفکر عرفان  مخاطب،  متن با  يوگو در گفتمن و هم «تو» است که مخاطب من شده است.  
در جهانِ شعر مولانا    .باشند  داشته  يداورش ی به غزل پ  مفسّر و مخاطبان در آغاز نسبت  شودیباعث م

اوست که با منِ حاضر در جهان واقعی یکی نیست. سخنانی که «من» در   گویندة شعر، منِ تجربیِ 
آورد، سازگار نیست؛ زیرا در  گوید با آنچه که «من» در جهان مادي بر زبان میعالم شعر از خود می

گوید، همان «من»که نیستِ  این جا کسی که حضور دارد، فرامن است که از خود یا من سخن می
که عاشق حضور آگاه و هوشیار ندارد و هر نماست و منِ متکلم مولانا محو و فانی است؛ چونهست

چه هست تنها  یار است و بس. این حالت ناشی از وصول به مرتبۀ حقیقیِ وجود است که پس از  
میگفت پیدا  تحقق  مرید،  و  مراد  میان  معش وگو  در  عاشق  و  میکند  هیچ  و  فانی  مرتبۀ  وق  و  شود 

گردد. در این مرتبه طالب موجود نیست و هرچه هست فقط مطلوب است؛ یعنی  الیقین آشکار میحق
هایی از این دست  بسا متن، پرسشمرتبه و مقام لااله الااالله.  مفسّر در مواجهۀ نخست باغزل مولانا چه
هاي او کیست؟ آیا اصلِ «وحدت  براي او برانگیزد: مصداق واقعی معشوق مورد نظر مولانا در غزل

تمامی عقل، علم و زبان را به کناري  ها حاکم است؟ آیا مولانا واقعاً بهوجودي» برچارچوب کل غزل
ها ها و دهکند؟ این پرسشواسطه و مواجهۀ شهودي، معشوق میاي بینهد و همه را فداي تجربهمی

به گونه این دست  از  در غزلپرسش  است که  نمیاي  قاطعیت  با  مولانا  پاسخی  هاي  براي آن  توان 
با تأویل قادر خواهد بود    و  ادیتنها با تأمل ز  صحیح و روشنی در نظر گرفت و مخاطب در مقام مفسّر، 

 توان تأیید کرد.هایی که با قاطعیت نیز نمیها رسید، پاسخبه پاسخ آن

 تعارض منافع

 . میتعارض منافع ندار

 منابع 

 .تهران: نشر مرکز. هاي فلسفه و هنرحقیقت و زیبایی. درس). 1397احمدي، بابک. (
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 . 110-91)، 4(2 ،اشارات
. تهران:  نسبت میان حقیقت و زیبایی با نگاهی به هرمنوتیک فلسفی گادامر).  1395امینی، عبداالله. (

 نقد فرهنگ.
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 Doi: 10.30465/os.2020.4966. 18- 1)، 2(10، شناسی بنیاديغرب
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 .77-57)، 23(12، نظري
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 . تهران: سخن. گمشده لب دریا، تأملی در معنی و صورت شعر حافظ). 1392پورنامداریان، تقی. (

) تقی.  و ساخت ).  1392پورنامداریان،  فارسی  آفتاب، شعر  سایۀ  مولوي در  در شعر  تهران:  شکنی   .
 سخن.
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 . 60 – 45)، 1(6، مطالعات عرفانی ). تفسیر غزلی از مولوي. 1389پورنامداریان، تقی. (
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184_199. 
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